
PL-Ogrodowa lampa solarna wykonana z tworzywa sztucznego przeznaczona jest do dekoracyjnego oświetlenia w
ogrodzie lub na balkonie. Jest zasilany światłem słonecznym i nie wymaga żadnego źródła energii elektrycznej. Jest
wyposażony w przycisk ON/OFF. Dioda LED nie jest wymienna. Akumulator można wymienić tylko na innyakumulator (nie
na zwykłą baterię jednorazową).

EN-Garden Solar Lamp made of plastic is meant for decorative lighting in the garden or on the balcony. It is powered by
sunlight and does not require any electrical source of energy. It comes with ON/OFF button. The LED is not replaceable.
The rechargeable battery can only be replaced with another rechargeable battery(not with regular disposable battery).

FR-Lampe solaire de jardin en plastique est destiné à l’éclairage décoratif dans le jardin ou sur le balcon. Il est alimenté
par la lumière du soleil et ne nécessite aucune source d’énergie électrique. Il est livré avec bouton ON/OFF. La LED n’est
pas remplaçable. La batterie rechargeable ne peut être remplacée que par une autre batterie rechargeable (pas avec une
batterie jetable ordinaire).

IT-Le lampade solari da giardino di plastica sono destinate all’illuminazione decorativa nel giardino o sul balcone. È
alimentato dalla luce solare e non richiede alcuna fonte elettrica di energia. Viene fornito con il pulsante ON/OFF. Il LED
non è sostituibile.

La batteria ricaricabile può essere sostituita solo con un’altra batteria ricaricabile(non con una batteria monouso regolare).
DE-Garten Solar Lampe aus Kunststoff ist für dekorative Beleuchtung im Garten oder auf dem Balkon gedacht. Es wird
mit Sonnenlicht betrieben und benötigt keine elektrische Energiequelle. Es wird mit ON/OFF Taste geliefert. Die LED ist
nicht austauschbar. Die wiederaufladbare Batterie kann nur durch eine andere wiederaufladbare Batterie ersetzt werden
(nicht mit einer normalen Einwegbatterie).

ES-Las lámparas solares de jardín hechas de plástico se utilizan para la iluminación decorativa en jardines o balcones.
Está alimentado por el sol y no requiere ninguna fuente de alimentación. está equipado con un botón de encendido /
apagado. El LED no es reemplazable. Las baterías recargables solo se pueden reemplazar por otra batería recargable
(no se pueden usar baterías desechables ordinarias).

JP- 電源は必要ありません。 プラスチック製のガーデンソーラーライトは、ガーデンやベランダの装飾照明に使用され

ています。電源は太陽光で供給され、 ON/OFFボタンが付いています。LEDは交換不可。充電可能バッテリは別の充電
可能バッテリでのみ交換 できます（通常の使い捨てバッテリは使用できません）。

CZ-Garden solární lampa vyrobená z plastu je určena pro dekorativní osvětlení na zahradě nebo na balkoně. Je napájen
pomocí SunligHand nevyžaduje žádný elektrický zdroj energie. Dodává se s tlačítkem ON/0FF. LED dioda není
vyměnitelná. Dobíjecí baterii lze vyměnit pouze za jinou dobíjecí baterii (nikoli za běžnou jednorázovou baterii).

DA-Garden Solar Lampe lavet af plast er beregnet til dekorativ belysning i haven eller på balkonen. Det er Den er drevet af
sollys og kræver ingen elektrisk energikilde. Den leveres med ON/OFF knap. Den LED kan ikke udskiftes. Det
genopladelige batteri kan kun udskiftes med etandet genopladeligt batteri (ikke med almindeligt engangsbatteri).

HU--Kerti napelemes lámpa műanyagból készült dekoratív világításra alkalmas a kertben vagy az erkélyen. Napfény
táplálja, és nem igényel semmilyen Elektromos energiaforrás. Be/kikapcsoló gombbal rendelkezik. A LED nem cserélhető.
Az újratölthető akkumulátor csak egymásikra cserélhető újratölthető akkumulátor (nem normál eldobható akkumulátorral).



PT-Garden Lâmpada Solar feita de plástico destina-se a iluminação decorativa no jardim ou na varanda. É alimentado
pela luz solar e não requer nenhum fonte elétrica de energia. Ele vem com botão ON / OFF. O LED não é substituível. A
bateria recarregável só pode sersubstituída por outra bateria recarregável (não com bateria descartável regular).

PL-BEZpieczne instrukcje użytkowania: Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do celów dekoracyjnych. Przed
użyciem upewnij się, że produkt nie jest uszkodzony, aby uniknąć niebezpieczeństwa, uszkodzony przedmiot nie
może być używany. Nie używać przedmiotu w pobliżu sławy, źródeł wysokiej temperatury lub miejsc łatwopalnych.
Przedmiot nie jest zabawką i dzieci nie powinny się nim bawić. Do czyszczenia używać wyłącznie suchej i miękkiej
szmatki, DlSPOSAL: Przedmiot nie może być usuwany wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego.
Nieobsługiwane produkty elektryczne i elektroniczne są selektywnie zbierane i muszą być usunięte w punkcie
recyklingu urządzeń elektrycznych i elektrycznych. Akumulator, niedziałający i rozładowany, należy usunąć w
specjalnie oznaczonych pojemnikach znajdujących się w pobliżu miejsca zakupu lub w miejscu odbioru, skontaktuj
się ze sprzedawcą w celu uzyskania dalszych informacji.

RO- Lampa solară Garden, fabricată din plastic, este destinată iluminatului decorativ în grădină sau pe balcon. Este
alimentată de lumină solară și nu necesită nicio sursă de energie electrică. Este prevăzută cu buton ON/OFF. LED-ul nu
este înlocuibil. Bateria reîncărcabilă poate fi înlocuită numai cu altă baterie reîncărcabilă (nu cu o baterie obișnuită de
unică folosință).

NL- Garden zonnelamp gemaakt van plastic is bedoeld voor decoratieve verlichting in de tuin of op het balkon. Het wordt
aangedreven door zonlicht en heeft geen elektrische energiebron nodig. Het wordt geleverd met een ON/OFF-knop. De
LED is niet vervangbaar. De oplaadbare batterij kan alleen worden vervangen door een andere oplaadbare batterij (niet
met een gewone wegwerp batterij).

BG- Пластмасова градинска слънчева лампа, предназначена за декоративно осветление в градината или на
балкона. Захранва се със слънчева светлина и не изисква никакъв източник на електрическа енергия. Разполага с
бутон за включване/изключване. LED диодът не се подменя. Акумулаторната батерия може да бъде заменена
само с друга акумулаторна батерия (не с обикновена батерия за еднократна употреба).

FI- Garden-aurinkolamppu, joka on valmistettu muovista, on tarkoitettu koristevalaistukseen puutarhassa tai parvekkeella.
Se toimii auringonvalolla eikä vaadi sähköä. Lampussa on ON/OFF-painike. LED-valo ei ole vaihdettavissa. Ladattava
paristo voidaan vaihtaa vain toiseen ladattavaan paristoon (ei tavalliseen kertakäyttöparistoon).

SV- Garden solcellslampa av plast är avsedd för dekorativ belysning i trädgården eller på balkongen. Den drivs av solljus
och kräver ingen elektrisk energikälla. Den levereras med ON/OFF-knapp. LED-lampan är inte utbytbar. Det
uppladdningsbara batteriet kan endast bytas ut mot ett annat uppladdningsbart batteri (inte med ett vanligt
engångsbatteri).

SK- Záhradná solárna lampa Garden vyrobená z plastu je určená na dekoratívne osvetlenie v záhrade alebo na balkóne.
Je napájaná slnečným svetlom a nevyžaduje žiadny elektrický zdroj energie. Má tlačidlo ON/OFF. LED dióda nie je
vymeniteľná. Nabíjateľná batéria môže byť vymenená iba za inú nabíjateľnú batériu (nie za bežnú jednorazovú batériu).

HR- Vrtna solarna svjetiljka Garden od plastike namijenjena je za dekorativno osvjetljenje u vrtu ili na balkonu. Napaja se
sunčevom svjetlošću i ne zahtijeva nikakav izvor električne energije. Dolazi s ON/OFF gumbom. LED nije zamjenjiv.
Punjiva baterija može se zamijeniti samo drugom punjivom baterijom (ne običnom baterijom za jednokratnu upotrebu).



SL- Vrtna solarna svetilka Garden iz plastike je namenjena dekorativni osvetlitvi na vrtu ali balkonu. Napaja se s sončno
svetlobo in ne potrebuje električnega vira energije. Ima gumb ON/OFF. LED ni zamenljiv. Polnilno baterijo lahko
zamenjate le z drugo polnilno baterijo (ne z navadno baterijo za enkratno uporabo).

EL- Η ηλιακή λάμπα κήπου Garden, κατασκευασμένη από πλαστικό, προορίζεται για διακοσμητικό φωτισμό στον κήπο ή
στο μπαλκόνι. Λειτουργεί με ηλιακή ενέργεια και δεν απαιτεί καμία ηλεκτρική πηγή ενέργειας. Διαθέτει κουμπί ON/OFF. Το
LED δεν είναι αντικαταστάσιμο. Η επαναφορτιζόμενη μπαταρία μπορεί να αντικατασταθεί μόνο με άλλη
επαναφορτιζόμενη μπαταρία (όχι με συνηθισμένη μπαταρία μιας χρήσης).

LT- Plastikinė sodo saulės lempa „Garden“ skirta dekoratyviniam apšvietimui sode ar balkone. Ji maitinama saulės šviesa
ir nereikalauja jokio elektros energijos šaltinio. Lempa turi ON/OFF mygtuką. LED lemputė nėra keičiama. Įkraunamą
bateriją galima pakeisti tik kita įkraunama baterija (ne įprasta vienkartine baterija).

ET- Garden päikeselamp, mis on valmistatud plastist, on mõeldud dekoratiivseks valgustuseks aias või rõdul. See töötab
päikesevalgusega ega vaja elektritoidet. Lambil on ON/OFF nupp. LED-lamp ei ole asendatav. Laetavat akut saab
asendada ainult teise laetava akuga (mitte tavalise ühekordse patareiga).

LV- Garden saules lampa, kas izgatavota no plastmasas, paredzēta dekoratīvai apgaismojumam dārzā vai uz balkona. Tā
darbojas ar saules gaismu un neprasa nekādu elektrības avotu. Tai ir ON/OFF poga. LED nav nomaināms. Uzlādējamo
bateriju var nomainīt tikai ar citu uzlādējamo bateriju (nevis ar parasto vienreizlietojamo bateriju).

EN-SAFE USE INSTRUCTONS: This product is meant for decorative purpose only. Before use make sure the
product is not damaged in order to avoid danger, Damaged item must not be used. Do not use the item near fame,
sources of high temperature or flammable places. The item is not a toy and children should not play with it. For
cleaning use dry and soft cloth only, DlSPOSAL: The item must not be disposed with other household
waste,Unserviceable electric and electronic products are selectively collected and must be disposed at the recycling
point for electric and electrical devices. The rechargeable battery, non-working and discharged, must be disposed
into specially marked containers located near the Place of Purchase or at the Collection Spot, Contact the seller for
further information.

FR-Instructions pour une utilisation sûre: ce produit est destiné uniquement à des fins décoratives. Avant utilisation,
assurez - vous que le produit n'est pas endommagé pour éviter les dangers et ne pas utiliser d'articles endommagés.
N'utilisez pas l'article à proximité d'une source de renommée, de chaleur ou d'un endroit inflammable. L'article n'est
pas un jouet et les enfants ne devraient pas y jouer.Utilisez uniquement un chiffon sec et doux pour le nettoyage,
dlsposal: l'article ne doit pas être éliminé avec d'autres déchets ménagers, les produits électriques et électroniques
inutilisables sont collectés de manière sélective et doivent être éliminés au point de recyclage des appareils
électriques et électroniques. Les batteries rechargeables qui ne fonctionnent pas et qui ont été déchargées doivent
être placées dans des conteneurs spécialement étiquetés situés près du lieu d'achat ou au point de collecte, veuillez
contacterle vendeur pour plus d'informations.

IT-ISTRUZIONI PER L'USO SICURO: Questo prodotto è destinato solo a scopo decorativo. Prima dell'uso
assicurarsi che il prodotto non sia danneggiato al fine di evitare pericoli, l'articolo danneggiato non deve essere
utilizzato. Non utilizzare l'oggetto vicino alla fama, fonti di alta temperatura o luoghi infiammabili. L'articolo non è un
giocattolo e i bambini non devono giocare con esso. Per la pulizia utilizzare solo panno asciutto e morbido,
DlSPOSAL: L'articolo non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici, i prodotti elettrici ed elettronici non igienici
sono raccolti selettivamente e devono essere smaltiti presso il punto di riciclaggio per dispositivi elettrici ed elettrici.
La batteria ricaricabile, non funzionante e scarica, deve essere smaltita in contenitori appositamente contrassegnati
situati nei pressi del Luogo di Acquisto o presso il Punto di ritiro, contattare il venditore per ulteriori informazioni.



DE-SICHERE ANWENDUNGEN: Dieses Produkt ist nur für dekorative Zwecke bestimmt. Stellen Sie vor Gebrauch
sicher, dass das Produkt nicht beschädigt ist, um Gefahr zu vermeiden, beschädigte Artikel dürfen nicht verwendet
werden. Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Ruhm, Quellen von hohen Temperaturen oder
brennbaren Orten. Der Artikel ist kein Spielzeug und Kinder sollten nicht damit spielen. Verwenden Sie zur
Reinigung nur ein trockenes und weiches Tuch, DlSPOSAL: Der Artikel darf nicht mit anderen Haushaltsabfällen
entsorgt werden. Unserviceable elektrische und elektronische Produkte werden selektiv gesammelt und müssen an
der Recyclingstelle für elektrische und elektrische Geräte entsorgt werden. Der Akku, der nicht funktioniert und
entladen ist, muss in speziell gekennzeichneten Behältern in der Nähe des Einkaufsortes oder am Abholort entsorgt
werden. Kontaktieren Sie den Verkäufer für weitere Informationen.

ES-Instrucciones de uso seguro: este producto solo se utiliza con fines decorativos. Antes de usarlo, asegúrese de
que el producto no esté dañado para evitar peligros y no use artículos dañados. No use este artículo cerca
delugares de reputación, fuentes de alta temperatura o inflamables. El artículo no es un juguete y los niños no
deben jugar con él. solo se puede limpiar con un paño seco ysuave, dlsposal: el artículo no debe tratarse junto con
otros residuos domésticos, los productos eléctricos y electrónicos inutilizables se recogen selectivamente y deben
tratarse en puntos de reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Las baterías recargables sin funcionar y
descargadas deben colocarse en contenedores especialmente marcados cerca del lugar de compra o en el punto
derecogida, Póngase en contacto con el vendedor para obtener más información.

JP- を回避して、破損したものを使用してはいけません。名声、高温源、燃えやすい場所に近い場所では使用しな
いでくだ 安全使用説明：本製品は装飾目的にのみ使用されます。使用する前に、製品が破損していないことを確認

して、危険 さい。この品物はおもちゃではありません。子供たちはそれを遊ぶべきではありません。掃除には乾燥

した柔らかい布 しか使用できません。DlSPOSAL：この品物は他の家庭ゴミと一緒に処理してはいけません。使用
できない電気や電子 製品は選択的に収集され、電気や電子機器の回収ポイントで処理しなければなりません。動作

していない、放電されて いる充電可能なバッテリは、購入場所の近くまたは収集場所にある特別なマーキングされ

たコンテナに入れる必要があ ります。詳細については、販売者に連絡してください。

CZ-POKYNY K BEZPEČNÉMU POUŽITÍ: Tento výrobek je určen pouze pro dekorativní účely. Před použitím se
ujistěte, že výrobek není poškozen, aby se předešlo nebezpečí, Poškozený předmět se nesmí používat,
Nepoužívejte předmět v blízkosti slávy, zdrojů vysoké teploty nebo slavných místPředmět není hračka a děti by si s
ním neměly hrát. K čištění používejte pouze suchý a měkký hadřík. DlsPOsAL: Položka nesmí být likvidována s
ostatním domovním odpadem, neopravitelné elektrické a elektronické výrobky jsou selektivně shromažďovány a
musí být zlikvidovány v recyklačním místě pro elektrická a elektrická zařízení. Dobíjecí baterie, nefunkční a vybitá,
musí být vhozena do speciálně označených nádob umístěných v blízkostimísta nákupu nebo na místě vyzvednutí,
pro další informace kontaktujte prodejce

DA-SIKKER BRUGSINSTRUKTIONER: Dette produkt er kun beregnet til dekorative formål. Før brug sørg for, at
produktet ikke er beskadiget for at undgå fare må beskadiget produkt ikke anvendes. Brug ikke produktet i
nærheden af berømmelse, kilder til høj temperatur eller brandfarlige steder. Produktet er ikke et legetøj, og børn bør
ikke lege med det. Til rengøring brug kun tør og blød klud, DlSPOSAL: Produktet må ikke bortskaffes sammen med
andet husholdningsaffald, Userviceable elektriske og elektroniske produkter er selektivt indsamles og bortskaffes på
genanvendelsesstedet for elektrisk og elektrisk udstyr. Det genopladelige batteri, ikke-arbejdende og udledet skal
bortskaffes i særligt mærkede beholdere i nærheden af købsstedet eller på Indsamling Spot, Kontakt sælgeren for
yderligere oplysninger.



HU-BIZTONSÁgos HASZNÁLATI ÚTMUTATÓK: Ez a termék kizárólag dekoratív célra szolgál. Használat előtt
győződjön meg róla, hogy a termék nem sérült, hogy elkerülje A sérült tárgy nem használható. Ne használja a
terméket hírnév, magas hőmérséklet vagy gyúlékony helyek közelében. A tárgy nem játék, és Tisztításhoz csak
száraz és puha ruhát használjon, DlSPOSAL: A terméket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt
ártalmatlanítani, A nem szervizelhető elektromos és elektronikus termékeket szelektíven gyűjtik össze, és azokat az
elektromos és elektromos eszközök újrahasznosítási pontján kell ártalmatlanítani.A nem működő és lemerülő
újratölthető akkumulátort a vásárlás helye közelében vagy a Gyűjtemény Spot, Vegye fel a kapcsolatot az eladóval
további információkért.

PT-INSTRUÇÕES DE USO DE SEGURO EN: Este produto destina-se apenas a fins decorativos. Antes de usar
certifique-se de que o produto não está danificado, a fim de evitar perigo, item danificado não deve ser usado. Não
use o item perto da fama, fontes de alta temperatura ou lugares inflamáveis.O item não é um brinquedo e Para
limpeza use apenas um pano seco e macio, DISPOSAL: O item não deve ser descartado com outros resíduos
domésticos, Os produtos elétricos e eletrônicos não servicáveis são coletados seletivamente e devem ser
descartados no ponto de reciclagem de dispositivos elétricos e elétricos. A bateria recarregável, não funcionando e
descarregada, deve ser descartada em recipientes especialmente marcados localizados perto do Local de Compra
ou no Local de recolha, Contacte o vendedor para mais informações.

RO- INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE ÎN SIGURANȚĂ: Acest produs este destinat doar pentru scopuri decorative.
Înainte de utilizare, asigurați-vă că produsul nu este deteriorat pentru a evita pericolul. Produsul deteriorat nu trebuie
utilizat. Nu utilizați produsul în apropierea flăcărilor, a surselor de temperatură ridicată sau a locurilor inflamabile.
Acest produs nu este o jucărie și copiii nu trebuie să se joace cu el. Pentru curățare, utilizați doar o cârpă uscată și
moale. ELIMINARE: Produsul nu trebuie aruncat împreună cu alte deșeuri menajere. Produsele electrice și
electronice nefuncționale sunt colectate selectiv și trebuie eliminate la punctele de reciclare pentru dispozitive
electrice și electronice. Bateria reîncărcabilă, nefuncțională și descărcată, trebuie aruncată în containere special
marcate, situate în apropierea locului de cumpărare sau la punctul de colectare. Contactați vânzătorul pentru
informații suplimentare.

NL- VEILIGHEIDSINSTRUCTIES: Dit product is alleen bedoeld voor decoratief gebruik. Controleer voor gebruik of
het product niet beschadigd is om gevaar te voorkomen. Beschadigde artikelen mogen niet worden gebruikt.
Gebruik het artikel niet in de buurt van vuur, hoge temperaturen of brandbare stoffen. Het artikel is geen speelgoed
en kinderen mogen er niet mee spelen. Voor het schoonmaken gebruikt u alleen een droge en zachte doek.
AFVALBEHANDELING: Het artikel mag niet worden weggegooid met ander huishoudelijk afval. Defecte elektrische
en elektronische producten worden selectief ingezameld en moeten worden afgegeven bij een recyclingpunt voor
elektrische en elektronische apparaten. De lege, niet-werkende oplaadbare batterij moet worden weggegooid in
speciaal gemarkeerde containers bij de plaats van aankoop of bij een inzamelpunt. Neem contact op met de
verkoper voor meer informatie.

BG- ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА: Този продукт е предназначен само за декоративни цели.
Преди употреба се уверете, че продуктът не е повреден, за да избегнете опасност. Повреденият артикул не
трябва да се използва. Не използвайте артикула близо до огън, източници на висока температура или
запалими места. Артикулът не е играчка и деца не трябва да си играят с него. За почистване използвайте
само суха и мека кърпа. ИЗХВЪРЛЯНЕ: Артикулът не трябва да се изхвърля заедно с други битови
отпадъци. Негодните за употреба електрически и електронни продукти се събират селективно и трябва да се
изхвърлят в пунктове за рециклиране на електрически и електронни устройства. Неработещата и изтощена
акумулаторна батерия трябва да се изхвърли в специално маркирани контейнери, разположени близо до
мястото на покупка или в пункт за събиране. За повече информация се свържете с продавача.



FI- TURVALLISET KÄYTTÖOHJEET: Tämä tuote on tarkoitettu vain koristeelliseen käyttöön. Ennen käyttöä
varmista, että tuote ei ole vahingoittunut vaaran välttämiseksi. Vahingoittunutta tuotetta ei saa käyttää. Älä käytä
tuotetta tulen, korkeiden lämpötilojen tai syttyvien aineiden lähellä. Tuote ei ole lelu, eivätkä lapset saa leikkiä sillä.
Puhdista tuote kuivalla ja pehmeällä liinalla. HÄVITTÄMINEN: Tuotetta ei saa hävittää talousjätteen mukana.
Käytöstä poistetut sähkö- ja elektroniikkalaitteet kerätään erikseen, ja ne on vietävä sähkö- ja elektroniikkalaitteiden
kierrätyspisteeseen. Tyhjät, käyttökelvottomat ladattavat paristot on hävitettävä erityisesti merkityissä astioissa,
jotka sijaitsevat lähellä ostopaikkaa tai keräyspistettä. Ota yhteyttä myyjään lisätietoja varten.

SV- SÄKERHETSANVISNINGAR: Denna produkt är endast avsedd för dekorativa ändamål. Kontrollera innan
användning att produkten inte är skadad för att undvika fara. Skadad produkt får inte användas. Använd inte
produkten nära eld, höga temperaturer eller brandfarliga platser. Produkten är ingen leksak och barn får inte leka
med den. För rengöring, använd endast en torr och mjuk trasa. KASSERING: Produkten får inte kastas tillsammans
med annat hushållsavfall. Defekta elektriska och elektroniska produkter samlas in separat och måste kasseras på
återvinningsstationer för elektriska och elektroniska apparater. Det urladdade uppladdningsbara batteriet måste
kasseras i speciellt märkta behållare som finns nära inköpsstället eller på återvinningsstationen. Kontakta säljaren
för ytterligare information.

SK- NÁVOD NA BEZPEČNÉ POUŽITIE: Tento výrobok je určený len na dekoratívne účely. Pred použitím sa uistite,
že výrobok nie je poškodený, aby ste predišli nebezpečenstvu. Poškodený výrobok sa nesmie používať.
Nepoužívajte výrobok v blízkosti ohňa, zdrojov vysokej teploty alebo horľavých miest. Výrobok nie je hračka a deti
by sa s ním nemali hrať. Na čistenie používajte len suchú a mäkkú handričku. LIKVIDÁCIA: Výrobok sa nesmie
likvidovať spolu s iným komunálnym odpadom. Nefunkčné elektrické a elektronické výrobky sa zbierajú selektívne a
musia sa likvidovať na recyklačných miestach pre elektrické a elektronické zariadenia. Nabíjateľná batéria, ktorá je
nefunkčná a vybitá, sa musí likvidovať vo špeciálne označených nádobách umiestnených v blízkosti miesta nákupu
alebo na zbernom mieste. Pre ďalšie informácie kontaktujte predajcu.

HR- UPUTE ZA SIGURNU UPORABU: Ovaj proizvod namijenjen je samo za dekorativne svrhe. Prije uporabe
provjerite je li proizvod neoštećen kako biste izbjegli opasnost. Oštećeni proizvod ne smije se koristiti. Nemojte
koristiti proizvod u blizini vatre, izvora visoke temperature ili zapaljivih mjesta. Proizvod nije igračka i djeca se ne
smiju igrati njime. Za čišćenje koristite samo suhu i mekanu krpu. ZBRINJAVANJE: Proizvod se ne smije odlagati
zajedno s drugim kućnim otpadom. Neispravni električni i elektronički proizvodi selektivno se prikupljaju i moraju se
zbrinuti na reciklažnim mjestima za električne i elektroničke uređaje. Prazna, neispravna punjiva baterija mora se
zbrinuti u posebno označenim spremnicima koji se nalaze u blizini mjesta kupnje ili na mjestu prikupljanja. Za
dodatne informacije obratite se prodavatelju.

SL- NAVODILA ZA VARNO UPORABO: Ta izdelek je namenjen samo za dekorativno uporabo. Pred uporabo se
prepričajte, da izdelek ni poškodovan, da bi se izognili nevarnosti. Poškodovanega izdelka ne smete uporabljati.
Izdelka ne uporabljajte v bližini ognja, virov visoke temperature ali vnetljivih mest. Izdelek ni igrača in otroci se ne
smejo igrati z njim. Za čiščenje uporabite samo suho in mehko krpo. ODLAGANJE: Izdelka ne smete odlagati skupaj
z drugimi gospodinjskimi odpadki. Neuporabni električni in elektronski izdelki se zbirajo ločeno in jih je treba odložiti
na zbirnih mestih za recikliranje električnih in elektronskih naprav. Prazno, nedelujočo polnilno baterijo je treba
odložiti v posebej označene zabojnike, ki se nahajajo v bližini kraja nakupa ali na zbirnem mestu. Za več informacij
se obrnite na prodajalca.

EL- ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΟΎΣ ΧΡΉΣΗΣ: Αυτό το προϊόν προορίζεται μόνο για διακοσμητικούς σκοπούς. Πριν από τη
χρήση, βεβαιωθείτε ότι το προϊόν δεν είναι κατεστραμμένο για να αποφύγετε τον κίνδυνο. Το κατεστραμμένο
αντικείμενο δεν πρέπει να χρησιμοποιείται. Μην χρησιμοποιείτε το αντικείμενο κοντά σε φωτιά, πηγές υψηλής
θερμοκρασίας ή εύφλεκτα μέρη. Το αντικείμενο δεν είναι παιχνίδι και τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν μαζί του. Για



τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε μόνο ένα στεγνό και μαλακό πανί. ΔΙΑΘΕΣΗ: Το αντικείμενο δεν πρέπει να
απορρίπτεται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Τα μη λειτουργικά ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα
συλλέγονται επιλεκτικά και πρέπει να απορρίπτονται στα σημεία ανακύκλωσης για ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές
συσκευές. Η μη λειτουργική και αποφορτισμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να απορρίπτεται σε ειδικά
σημειωμένους κάδους που βρίσκονται κοντά στον τόπο αγοράς ή στο σημείο συλλογής. Επικοινωνήστε με τον
πωλητή για περισσότερες πληροφορίες.

LT- SAUGOS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS: Šis produktas skirtas tik dekoratyviniam naudojimui. Prieš naudodami
įsitikinkite, kad produktas nėra sugadintas, kad išvengtumėte pavojaus. Sugadinto daikto naudoti negalima.
Nenaudokite daikto šalia ugnies, aukštos temperatūros šaltinių ar degių vietų. Šis daiktas nėra žaislas, ir vaikai
neturėtų žaisti su juo. Valymui naudokite tik sausą ir minkštą šluostę. ŠALINIMAS: Šis daiktas neturi būti išmetamas
kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Nenaudojami elektriniai ir elektroniniai gaminiai surenkami atskirai ir turi būti
šalinami elektrinių ir elektroninių prietaisų perdirbimo punktuose. Nebeveikianti ir iškrauta įkraunama baterija turi būti
išmetama į specialiai pažymėtus konteinerius, esančius netoli pirkimo vietos arba surinkimo punkte. Dėl papildomos
informacijos kreipkitės į pardavėją.

ET- OHUTUSJUHEND: Toode on mõeldud ainult dekoratiivseks otstarbeks. Enne kasutamist veenduge, et toode ei
oleks kahjustatud, et vältida ohtu. Kahjustatud toodet ei tohi kasutada. Ärge kasutage toodet tule, kõrge
temperatuuri allikate ega tuleohtlike kohtade läheduses. Toode ei ole mänguasi ja lapsed ei tohi sellega mängida.
Puhastamiseks kasutage ainult kuiva ja pehmet lappi. KÕRVALDAMINE: Toodet ei tohi ära visata koos muu
olmeprügiga. Mittekasutatavad elektri- ja elektroonikaseadmed kogutakse eraldi ning need tuleb viia elektri- ja
elektroonikaseadmete ringlussevõtupunktidesse. Tühja, mittetöötava laaditava aku tuleb visata spetsiaalselt
märgistatud konteineritesse, mis asuvad ostukoha või kogumispunkti lähedal. Lisateabe saamiseks võtke ühendust
müüjaga.

LV- DROŠAS LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS: Šis produkts ir paredzēts tikai dekoratīviem mērķiem. Pirms
lietošanas pārliecinieties, ka produkts nav bojāts, lai izvairītos no briesmām. Bojātu preci nedrīkst lietot. Nelietojiet
preci uguns, augstas temperatūras avotu vai uzliesmojošu vietu tuvumā. Prece nav rotaļlieta, un bērniem ar to
nevajadzētu spēlēties. Tīrīšanai izmantojiet tikai sausu un mīkstu drānu. IZMEŠANA: Preci nedrīkst izmest kopā ar
citiem sadzīves atkritumiem. Nelietojami elektriskie un elektroniskie izstrādājumi tiek savākti selektīvi un jāizmet
elektrisko un elektronisko ierīču pārstrādes punktos. Izlietoto, nelietojamo uzlādējamo bateriju jāizmet īpaši
marķētos konteineros, kas atrodas iegādes vietas vai savākšanas punkta tuvumā. Lai iegūtu papildinformāciju,
sazinieties ar pārdevēju.

PL-Lampa słoneczna

EN-Solar Lamp

FR-Lampe solaire

IT-Lampada solare

DE-Solarlampe

ES-Lámparas solares

JP-ソーラーランプ

CZ-Solární lampa

DE-Solarlampe

ES-Lámparas solares

JP-ソーラーランプ

CZ-Solární lampa

DA-Sollampe

HU-Napelemes lámpa

PL-Lâmpada Solar

RO- Lampă solară

NL- Zonnelamp

BG- Соларна лампа

FI- Aurinkolamppu

SV- Sollampa

SK- Solárna lampa

HR- Solarna lampa

SL- Sončna svetilka

EL- Ηλιακός λαμπτήρας

LT- Saulės lempa

ET- Päikeselamp

LV- Saules lampa




